Программа и правила проведения вступительного испытания для абитуриентов, поступающих в магистратуру
по направлению подготовки «Лингвистика»

(по программе магистратуры «Иноязычные речевые практики в профессиональной деятельности»)
В соответствии с требованиями к уровню подготовки, необходимой для освоения программы подготовки магистра, вступительное испытание проводится в форме собеседования. 
Собеседование оценивается по 70-балльной шкале.

Минимальное количество баллов, подтверждающее успешное прохождение собеседования – 50 баллов.
Программа данного испытания включает:
I. Собеседование (на русском языке) о целях обучения и исследовательских интересах (25-35 баллов).
Критерии оценивания:
1. умение презентовать индивидуальные цели обучения и исследовательские интересы(15-20 баллов).
2. умение дать исчерпывающие ответы на дополнительные вопросы экзаменаторов – (10-15 баллов).
II. Ответ на вопрос по теории обучения языкам и культурам (на русском языке) (25-35 баллов).
Критерии оценивания:
1. системность и глубина знаний по вопросам, заявленным в программе (17-21 балла);
2. точное и полное использование педагогической терминологии (4-7баллов);
3. умение делать обобщения и выводы (4-7 баллов).
Вопросы по теории основного иностранного языка:
1. Современные тенденции развития иноязычного образования.

2. Основные подходы к обучению языкам и культурам.

3. Национальная языковая политика, языковое планирование, языковое строительство.

4. Язык и межкультурная коммуникация.

5. Модель освоения чужой культуры М. Бэннета.

6. Дидактические принципы обучения языкам и культурам.

7. Инновационные технологии в обучении ИЯ на современном этапе. 
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